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Belehrung, 1. Anfragen tiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, beziehungsweise
Erkrankton sind mittels vorgedruckter Doppelkon‘espondenzkartgn oder telegraphisch (mit Rickporto) an das - Auskunfis-

vom Roten Kreuze in Budapest zu richten.
2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird darch die zustindige Seelsorge (Matrikelfiihror) bekanntgegeben werden.
Utmutatds. 1. Tudakozédisok a megsebesiilt illet6leg a meghetegedett holtartozkodisirsl és sebesiilésérsl  vagy
beteoségérdl elényomtatott kettss leveleztlapon vagy tivirati (valasz fizetve) az osztrik vords kerssst tirsagie tudakozé.
iroddjahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakoz:%rodéjﬁhoz Budapestre intézendtk.
2. A halottak eltemetésének napiat és helyét azillotékes lolkészi (anyakonyvvezet6) hivatal adja tudtul.

Poubeni. 1. Poptavky o pobytn a poranéni nebo nemoci porandnych neb onemocnélych bud'te zasfliny dvojnasobnymi.

korespondenénfmi listky nebo telegraficky (se zaplacenon odpovidi) na zpravodaini tfad Rakouské spolatnosti Cerveného
kfze ve Vidni nebo na t¥# tifad Uherské spolenosti Cerveného kiiZe v Budapedti. . :

2. Den a misto pohfhu mrtvyeh oznfmi pifslusni duchovni spriva (spravee matriky).

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o aranienin albo chorobie os6b zranionych, wzglednie zastablych nalezy
wystosowywaé za pomoca drukowanych podwbjnych kartek korespondencyjnych albo telégraficznie (za dolaczeniem zwrotnego
%‘(’)rtqryun.)) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa Czerwonego Krzvza we Wiedniu albo do hiura wywiadowczege

ggierskiego Towarzystwa, Czerwonoego Krzyza w Budapeszcie. :

2. Dzlefi i miejsce pogrzebnn zmartveh poda do wiadomosei praynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki).

Hoyxa. 1. Bamrmn npo wicwe mpoSysana pamemux au XOpHY, 0 X spameuio A 1aM Hoxys! TpeGa BHCHIATH X0 BEBLLHOTO Giopa
Asocrp. Tosapuersa Yepromoro Xpecra y Bigui a6 xo susigaoro Swopa Yrop. Tosapucrsa Yepromoro Xpecta B Byranemri NeTATALN N
NOXBIIHIN TEPENHCHEN IHCTROM 860 TeNeIpagon (3 OmIAYENHM NOPION Ha BiTUOBIXE).

2. Nlens i wicme moxopomir momepmax OYXYIr OCONOINGH MPAHATORAHM TyNTACTHPCKAN YPLLOM (MOTPHEAILHAN KHHTOBOLILEN).

Uputa. 1. Upiti o boraviitu i ranamaili bolesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imajn se Stampanom dopisnicom s odgo-
vorom ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva Crvenoga kriza u Betu il
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriZa u Budimpegti, :

2. Dan 1 mjesto pokopa preminulih obznanit ée nadlesni dnSobriznidki ured (voditelj matic8).

Avis. 1. Intrebiri in privinfa petrecerei si rinirel sau boalei rinitilor, respective a bolndvitilor sunt a se adresa
cu cdrfi postale duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegramid (cu porto pentru raspuns) biroulu: de informatiune
& societdfii austriace crucea rogd in Viena sau biroului de informafiune a societtii unguresel crucea rogd in Budapesta.

2. Zina gi loenl tnmorméntirei repozatului se publici de chitre preotnl competent (sefnl matriculelor civile).

Poduk. 1. Vprafanja o bivali¥n in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih je poSiljati s pred-
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odeovor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega drustva
Rdetega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskoga drutva Rdebega kriZa v Budimpeti.

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani prigtojno dusno pastirstvo |(pisec matice). ;

Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu porafienich, potaiiie chorich majn sa skrze pro-
drukovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z nazpid portom) odat na vyzvedajuen kancelariu rakuskes (austriackejy
spolocnosti ‘Gerveneho kriZa vo Viedni, aleho vo vyavedajucej kancelarie mhorskeho spolku Cerveneho kriza v Budapesti.

2. Deti a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patritnu farn (matrikara). ;

Istruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno o la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli ammalati,
saranno dirvette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispace - telegratici

{con risposta pagata), ail'ufficio d’ informaziono dolla Societd anstriaca della CGroce Rossa a Vienna oppure, all’ ufficio

d? informazione dell’Associazione ungherese della Croce Ressa a Budapest. :

' 2. Giorno e luogo della sepoltnra dei morti verranno notificati in via della competente cura d’anime (tenitore delle

matricole).

Abkiirzungen. — Roviditések. — Zkratky. — Skrocenia. — Cropouens.
Kratice. — Scurtiri. — Kratice. — Okratenie. — Abbreviature.
Flr Bezeichnung der Truppenkorper.

IR. : Infani;elrieregiment KMar. Kriegsmarine |

FJB. \ Foldjigerbataillon schw. Schwere

TJR. Regiment d. Tiroler Kaiserjager Rt. Reitende

DR. Dragonerregiment SanAnst. Sanititsanstalt

HR. Husarenregiment k. k. SehR. 1 k. k. Schiitzenregiment ]

UR. Ulanenregiment : k. k. KsehR. o Nr. k. k. Kaiserschiitzenregiment Nr.

FKR. f Nrg ge;gﬁangpenmgimenb Nr. k. k. G—schR.I k.ck. Gebirgsschiitzenregiment f

EGHIARL GZbirau ltﬁeegljimeqb St [ k. k. Rt. SchR. Nr. k. k. Reitendes Sehiitzenregiment Nr.
PR, Fo stunggsmsarﬁtillz :ile.i?g?ment ; k.k. Rt.T.]@chDiv. k. k. Reitende Tiroler Kaiserschiitzen-

FstAB Fosbangsartilleriebataillon ko

PionB. Pio nien%a(;ﬂl:;'e atal k.k.Rt.Dalm.SchDiv. k. k. Reitende Dalmatiner Schiitz en-

: s division :

'Sl‘%:pPBD.iv 1 ,%g’i%%'}’v?:’?;non : k. k. Lst. k. k. Landsturm

EisenbR. Eisenbahnregiment : HIR: Honvé dinfanterieregiment

TelR. Telegra-phenregimenb . HHR. Honvédhusarenr egiment l

Inf, Infanteris : : HFKR. Nr. Honvédfeldkanonenregiment Nr-

Baon(s) Bataillon(s) HFHR. ‘ Honvédfeldhaubitzregiment

MunK. Munitionskolonne Teoad Tt k. u: Landsturm

Verp.lK, Verpflegskolonne k. k (k. u)Gend. Lk k. (k. u) Gendarmerie

Brig. Brigade Div. Division
Fiir Bezeichnung der Unterabteilung.

Komp. Kompagnie' S HbBatt, Haubitzbatterie /

Schwd. Schwadron : Marschkompy Marschkompagnie

Batt. Batterio : : MGA. Maschinengewehrabmilun,-g-

KnBatt. Kanonenbatterie Rgts8th, .. Rogimentsstab - -

Verw. : verwundet

kriegsgef, kriegsgetangen,
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